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FLORENZ 84M

MHCA1 1910 549 15 2/5 MHC15 1915 480 3 2/5
MHC2 1910 549 15 2/5 MHC17 2042 80 15 4/5
MHC3 2055 529 15 4/5 MHC18 547 80 28 4/5
MHCS 2087 586 15 4/5 MHC19 2099 80 28 4/5
MHC6 2118 65 28 4/5 MHC20 1784 478 15 5/5
MHC7 1895 529 15 3/5 MHC21 1363 478 18 5/5
MHCS8 1895 529 15 3/5 MHC23 959 207 15 1/5
MHC9 947 529 22 1/5 MHC24 396 140 15 1/5
MHC10 539 529 15 1/5 MHC25 928 126 15 1/5
MHC11 1910 80 22 3/5 MHC26 909 417 3 1/5
MHC12 1910 80 22 3/5 MHC27 41 90 15 3/5
MHC13 1927 120 22 3/5 MHC28 538 521 15 2/5
MHC14 1915 552 3 2/5 MHC29 572 65 15 3/5
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Unser Direktservice fiir Beschlagteile
Sollte lhnen ein Beschlagteil fehlen, kénnen Sie diese Servicekarte

D direkt an die untenstehende Adresse mailen. Wir konnen allerdings H CA6
nur Beschlagteile auf diesem Wege verschicken. Sollten Sie eine

andere Beanstandung an lhrem Mébelstiick haben, so wenden sie
sich bitte direkt an Ihr Mébelhaus.

Our direct order service for fitting WPM 4x22 X

If a fitting part is missing, you can e-mail this service card directly
G B to the address below. However, we can only send fitting parts in

this way. If you have any other cause for complaint concerning 0000
your item of furniture, please contact your fumiture store directly. ( H C c 6)
Nase pfimé sluzby pro kovani
Chybi-li vam n&jaky dil z kovani, mizete tuto servisni kartu odeslat
CZ e-mailem pfimo na nize uvedenou adresu. Touto cestou viak
muzeme rozesilat jen dily kovani. Pokud byste reklamovali jiny dil ¢20 X
nabytku, obratte se pfimo na svého prodejce nabytku. L]

Bien etudier la notice de montage n 00000
S'il vous manque une ferrure, veuillez envoyer directement la présente C F 1 N
F carte service f I'adresse e-mail indiquée ci-dessous. Cependant, ceci .
nous permet uniquement d'envoyer des ferrures. Pour tout autre type
de réclamation concernant votre meuble, veuillez contacter H2

votre magasin d* —1 893 X ses

X... X...
Il nostro servizio diretto per I' ordine della ferramenta

Qualora Vi dovesse mancare un pezzo di fissaggio, allora Vi H C Z 4 49365 1 00000
preghiamo di inviare questa carta di servizio immediatamente 1059 HCR44
I all'indirizzo sottostante. Possiamo inviare i pezzi di fissaggio C P 1

solamente per mezzo di questo procedimento. Qualora doveste
avere qualche altra reclamazione in merito al mobile, allora Vi
preghiamo di rivolgerVi direttamente al Vostro Negozio di mobili.

Howara auporia yemya 22 oiom 4x35 X
/AKO NMINCBAT YaCTU OT KOMNAEKTA, NOMbAHETE HACTOSLIATA il
CepBu3Ha KapTa U Y i M3npaTeTe Ha e-mail aapeca, NocoueH
0-A0ny. 10 TO3M HAYMH MOXEM 13 AOCTABSIME CaMO SIANCBALLN
BG enemeHTM oT 06KOBa. AKO YCTaHOBHTE ApyM AecheKT N0
Bu a ce KbM MebenHara
KblUa/MaraauH, oT KOWTO CTe 3akynuniu cTokaTa

23515 S
9

X...

126321

Onze directservice voor losse onderdelen
Wanneer er een onderdeel ontbreekt, kunt u deze servicekaart H4 X 'Rl
N L direct aan onderstaand e-mailadres sturen. Wij kunnen langs deze
weg echter alleen beslagdelen versturen. Mocht u een ander
probleem aan uw meubel hebben, verzoeken wij u contact op te
nemen met uw meubeldealer.

Nasz i serwis czesci ch

Jezeli brakuje czesci koniecznych do montazu, prosimy o przestanie
P L nam niniejszej karty serwisowej na nizej podany adres e-mailowy.

W ten sposob mozemy przestaé Paristwu tylko brakujace czesci.

w innych i mebla, prosimy zgtosi¢
sie do salonu meblowego, w ktérym zostat dokonany zakup.

Servis za okove

U slu¢aju da nedostaje neki od dijelova molimo vas da na dolje

navedenu mail adresu posaljete ovaj servisni obrazac. Na ovaj nagin
H R mogu se dostaviti samo okovi. U slu¢aju da imate dodatne prigovore

vezane uz komad namjedtaja molimo vas da se obratite izravno

trgovini namjestaja gdije je isti kupljen CU128 126322 < @ 126322
Direktszolgalatunk vasalatok esetén G_D “’ H CU1 2 - o *
e siaz0 ge Slinicvasaia gk enslon ; & o

Ha hianyzik egy vasalat, ezt a kartyat kozvetleniil elkiildheti az

H U alabb talalhaté cimre. Azonban csakis vasalatokat tudunk igy
kiildeni. Amennyiben masfajta reklamacié all fenn butordarabjat
illetden, forduljon kézvetlendl a butorhazhoz.

Nas priamy servis pre Casti kovania

Ak by Vam chybala nejaka ¢ast kovania, moZete poslat
S K tato servisnu kartu poslat e-mailom na ni uvedenu

adresu. Diely kovania vieme poslat iba tymto spésobom

Ak by ste mali inG reklamaciu ohfadom Vasho nabytku,

obréatte sa priamo na Vasu predajfiu nabytku.

Nase direktne usluzne storitve za okovje

Ce vam manjka kak3no okovje, lahko to servisno kartico po3ljete
s Lo po e-posti direktno na spodnji naslov. Po tej poti vam lahko

posliemo samo okovje. Ce Zelite reklamirati kaksen drug del

pohistva, se obrnite neposredno na va$o trgovino pohistva

Service-ul nostru direct pentru feronerie

in cazul in care va lipseste o piesa de feronerie puteti sa trimiteti
RO direct acest card de service prin e-mail la adresa de mai jos. Noi

nu putem expedia piese de feronerie decat pe aceasta cale.

Dacé avefi o alta reclamatie referitoare la piesa de mobilier,

atunci va rugam sa va adresati direct la magazinul dvs. de mobila.

Haw npamoii cepeunc Ans NocTaBok ypHUTYPbI

Ecnun okaxeTcs, 4To Bam He XBaTaeT TOrO Ui MHOTO 3rieMeHTa

ypHUTYPBI, Bbl MOXETE OTNpaBuTL CEPBUCHYIO KapTy Mo thakcy
Ha na) i

Apec
RUS o, Sanaro. rakint 680050 it oment hepocomere ne

hypHuTypY. Ecnv e y Bac WHble oTHO
7 meGenn, i a
B npopaxy.

Vir direktservice for beslagsdelar:
Om du saknar en beslagsdel kan du skicka detta servicekort direkt
s till e-postadressen som anges nedan. Tank pl att detta &r den enda

mdojligheten att skicka beslagsdelar till dig. Om du vill reklamera din
mébel av en annan anledning miste du kontakta ditt mébelhus direkt.
Nuestro servicio directo para accesorios
Sile falta algun accesorio, puede enviar esta tarjeta de servicio directamente

ES a la siguiente direccion. No obstante, por este método solo podemos
enviar accesorios. Si tiene alguna otra objecién sobre su mueble, consulte
directamente con su muebleria

Donatilar i¢in dogrudan servisimiz

Bir donatiniz eksikse bu servis kartini dogrudan asagida bulunan adrese
TR dogrudan mail yazabilirsiniz. Sadece bu yolla donatilari gonderebiliriz.

Mobilyanizda baska sikayetleriniz varsa liitfen dogrudan mobilya saticiniza

danisin.
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Unser Direktservice fiir Beschlagteile

Solite Ihnen ein Beschlagteil fehlen, kdnnen Sie diese Servicekarte
D direkt an die untenstehende Adresse mailen. Wir kénnen allerdings

nur Beschlagteile auf diesem Wege verschicken. Sollten Sie eine

andere Beanstandung an Ihrem Mébelstiick haben, so wenden sie

sich bitte direkt an Ihr Mébelhaus.

Our direct order service for fitting

If a fitting part is missing, you can e-mail this service card directly
G B to the address below. However, we can only send fitting parts in

this way. If you have any other cause for complaint concerning

your item of furniture, please contact your furniture store directly.

LY

e

Nase piimé sluzby pro kovani

Chybi-li vam néjaky dil z kovani, mazete tuto servisni kartu odeslat
CZ e-mailem pfimo na niZe uvedenou adresu. Touto cestou viak

mazeme rozesilat jen dily kovani. Pokud byste reklamovali jiny dil

nabytku, obratte se pfimo na svého prodejce nébytku.

Bien etudier la notice de montage
Sil vous manque une ferrure, veuillez envoyer directement la présente
F carte service f I'adresse e-mail indiquée ci-dessous. Cependant, ceci
nous permet uniquement d'envoyer des ferrures. Pour tout autre type
de réclamation concernant votre meuble, veuillez contacter
i 1t votre magasin d

Il nostro servizio diretto per I' ordine della ferramenta
Qualora Vi dovesse mancare un pezzo di fissaggio, allora Vi
preghiamo di inviare questa carta di servizio immediatamente

| allindirizzo sottostante. Possiamo inviare i pezzi di fissaggio
solamente per mezzo di questo procedimento. Qualora doveste
avere qualche altra reclamazione in merito al mobile, allora Vi
preghiamo di rivolgerVi direttamente al Vostro Negozio di mobili.

Hawata aupektHa ycnyra 3a o6kos

AKO NUNCBAT 4acTi OT KOMMNNEKTa, NONbIHETe HacToAwaTa

CepByaHa KapTa v HU 51 uanpareTe Ha e-mail apeca, NocoqeH

no-nony. o To31 HAUMH MOXEM 43 0CTABSME CAMO NMNCBALLM
BG enemeHTn ot obkoBa. Ako ycTaHoBUTe Apyrv AedekTn no

mebenuTe, Bu cbeeTBame Aa ce obbpHeTe KbM Mebentata

KblLA/MArasyH, oT KOWTO CTe 3aKynunK CToKaTa

Onze directservice voor losse
Wanneer er een onderdeel ontbreekt, kunt u deze i

N L direct aan onderstaand e-mailadres sturen. Wij kunnen langs deze
weg echter alleen beslagdelen versturen. Mocht u een ander
probleem aan uw meubel hebben, verzoeken wij u contact op te
nemen met uw meubeldealer.

Nasz i serwis czesci ch

Jezeli brakuje czegsci koniecznych do montazu, prosimy o przestanie
P L nam niniejszej karty serwisowej na nizej podany adres e-mailowy.

W ten sposéb mozemy przesta¢ Panstwu tylko brakujace czesci.

w innych ji mebla, prosimy zglosié

sie do salonu meblowego, w ktérym zostat dokonany zakup.

Servis za okove

U slucaju da nedostaje neki od dijelova molimo vas da na dolje
H R navedenu mail adresu po3aljete ovaj servisni obrazac. Na ovaj nagin

mogu se dostaviti samo okovi. U slucaju da imate dodatne prigovore MHC1 1910 549 15 3/3 MHCA1 1915 480 3 2/3

vezane uz komad namjestaja molimo vas da se obratite izravno
trgovini namjestaja gdjje je isti kupljen.

P St kizvetlndl elkilchet a2 MHC2 1910 549 15 313 MHCA1 2042 80 15 1/3

H U alabb talalhaté cimre. Azonban csakis vasalatokat tudunk igy

kiildeni. Amennyiben masfajta reklamacié all fenn butordarabjat

illetden, forduljon kézvetlentil a butorhazhoz.

o i MHC3 2055 529 15 2/3 MHC1 547 80 28 113
Nas priamy servis pre asti kovania
Ak by Vam chybala nejaka &ast kovania, mbzete poslat

S K tuto servisnu kartu poslat' e-mailom na nizsie uvedenu

adresu. Diely kovania vieme poslat iba tymto spésobom. MHC5 2087 586 15 2/3 MHC1 2099 80 28 1/3

Ak by ste mali ind reklaméaciu ohlfadom Vasho nabytku,
obratte sa priamo na Vasu predajfiu nabytku.

B b ok ks servisno kartico poslete MHC6 2118 65 28 2/3 MHC2 1784 478 15 33

SLO po e-posti direktno na spodnji naslov. Po tej poti vam lahko

posliemo samo okovje. Ce Zelite reklamirati kaksen drug del
pohistva, se obrnite neposredno na va$o trgovino pohistva.

MHC7 1895 529 15 2/3 MHC2 1363 478 18 13

Service-ul nostru direct pentru feronerie
In cazul in care va lipseste o piesa de feronerie puteti sa trimiteti

RO direct‘acest Caréi} de SeNidce'prin e-ma(ijl Iaf:dresa de :r:ai j?s Noi
nu putem expedia piese de feronerie decat pe aceasta cale.
Daca aveti o alta reclamatie referitoare la piesa de mobilier, M HC8 1 895 529 1 5 1/3 M ch 959 207 1 5 1/3

atunci va rugam sa va adresatj direct la magazinul dvs. de mobilé.

Hauw npsmot CepeIc AnA NoCTaBoK dhypHUTYPb!

ECni OKaxeTcsi, 4To Bam He XBaTaeT TOro Wik MHOTO afleMeHTa MHC9 947 529 22 2/3 MHC2 396 140 15 11

(bypHUTYPbI, Bbl MOXETE OTMPABHTH CEPBICHYIO KAPTY N0 haKcy

RUS it anpec 3NeKTPOHHON
NouTel. OAHAKO, TakvM 06Pa3oM Mbl MOKEM Nepechinar b

B o o MHC1 539 529 15 2/3 MHC2 928 126 15 M

3 wio, npoaaky.

Vir direktservice fér beslagsdelar:

s Om du saknar en beslagsdel kan du skicka detta servicekort direkt MHC11 1910 80 22 2/3 MHC2 909 417 3 11

till e-postadressen som anges nedan. Tank pl att detta &r den enda

méjligheten att skicka beslagsdelar till dig. Om du vill reklamera din

mobel av en annan anledning miste du kontakta ditt mobelhus direkt.

Nuestro servicio directo para accesorios

Si le falta algtin accesorio, puede enviar esta tarjeta de servicio directamente M HC1 1 91 0 80 22 3/3 M ch 41 1 90 1 5
ES aasiguiente direccion. No obstante, por este metodo solo podemos

enviar accesorios. Si tiene alguna otra objecién sobre su mueble, consulte

directamente con su muebleria. MHCA1 1927 120 22 11 MHC2 538 521 15 11

Donatilar iin dogrudan servisimiz

Bir donatiniz eksikse bu servis kartini dogrudan asagida bulunan adrese
dogrudan mail yazabilirsiniz. Sadece bu yolla donatilari génderebiliriz.
TR Mobilyanizda baska sikayetleriniz varsa liitfen dogrudan mobilya saticiniza MHC1 1915 552 3 1/1 MHC2 572 65 15 11

danisin.




(D) Sehr geehrter Kunde,

als M&belproduzent méchten wir Sie darliber informieren, dass eine Befestigung
nur so gut ist wie die Verbindung zwischen Befestigungsmaterial (Dibel) und
Mauerwerk. Prifen Sie bei Hangeelementen Ihr Mauerwerk und verwenden Sie
nur dafiir vorgesehene Diibel aus einem Fachmarkt. Letztendlich ist der Monteur
fur die Befestigung am Mauerwerk verantwortlich.

Die Montage und das Verlegen der Elektroartikel sind nur von autorisiertem Fach-
personal durchzuflihren. Beachten Sie die Beschreibungen und die Gewichtsanga-
ben in der Montageanleitung.

Halten Sie bitte die angegebenen max. Gewichtsangaben ein. Bei Uberlastungen,
die durch spielende Kinder, Menschen, Material oder sonstige Einwirkungen ent-
stehen -Ubernehmen wir als Mébelproduzent keine Haftung!

Die einwandfreie Funktion des Mdbels ist nur bei lot- und waagerechter Aufstel-
lung gewahrleistet. Die Turen sind vorjustiert, miissen aber ggf. aufgrund ortlicher
Bedingungen neu ausgerichtet / eingestellt werden!

Alle elektrischen Installationen sind nach den giiltigen Normen bzw. Vorschriften
von VDE, CE, MM gefertigt. Die zu verwendende Leuchtmittelstarke ist auf der
jeweiligen Lampenfassung angegeben.

Bei Nichteinhaltung der max. Wattzahl besteht durch Uberhitzung Brandgefahr.
Das Zudecken der Leuchtmittel ist wegen Brandgefahr zu unterlassen!

Alle Schrauben sowie tragende Verbindungsstelle sollten nach 5 bis 6 Wochen
nachgezogen werden, um eine dauerhafte Standsicherheit zu gewéhren!

Keine scheuernden Putzmittel verwenden!

Werden Betriebs-, Bedienungs- oder Montageanweisungen nicht befolgt, Ande-
rungen an den Produkten vorgenommen, Teile ausgewechselt oder Verbrauchs -
materialen verwendet, die nicht den Originalteilen entsprechen, so entfllt jegliche
Gewabhrleistung oder Haftungsanspriiche.

Achtung Hinweis!

Unsere Hochglanzoberflachen sind bei der Auslieferung durch
eine Schutzfolie geschiitzt. Belassen Sie diese auf dem Mdébel,
bis es vollstandig montiert und von Staub befreit ist.
Um die wertvolle Hochglanzoptik zu erhalten, sollten Sie
. der Hochglanzfolie nach der Entfernung der Schutzfolie eine
Stunde Zeit zum Nachhérten an der
Raum-Luft geben
. fir die Reinigung der Oberflachen verwenden Sie nur ein
feuchtes Baumwolltuch und etwas Glasreiniger.
Kein scharfes Reinigungsmittel mit Zusatzstoffen verwenden.
. Oberflachen mit einem nassen Lappen abreiben
keinen Dampfreiniger verwenden.
. Oberflache nicht mit scharfen Gegenstanden beschadigen
. Oberflachen auf gar keinen Fall starker Sonnenbestrahlung
aussetzen

Wir wiinschen lhnen noch viel Freude mit Ihrem neuen Mébel.

Ihre Produktentwicklung

(GB) Dear Customer,

As a furniture manufacturer we would like to point out that an attachment is only as
good as the connection between the attachment material (dowel) and masonry. In

the case of suspension elements you should check your masonry and only use the
appropriate dowels from a specialist store. Ultimately it is the person carrying out

the installation who is responsible for attachment to the masonry.

The installation and laying of electrical lines and other items must only be performed
by authorised specialists. Please note the descriptions and weight information

in the installation instructions.

Please observe the stated maximum weights; in the case of mechanical overloads
caused by playing children, other individuals, materials etc. we do not accept any
liability as the manufacturer of the furniture!

The furniture is only guaranteed to work perfectly if it is set up to be plumb and
horizontal. The doors have been pre-adjusted, but may need to be realigned/readjusted
in accordance with local conditions!

All electrical installations have been produced in accordance with the latest norms and
regulations, such as those of the VDE (Association of German Electrical Engineers),
CE and MM. The power of the bulbs to be used is marked on the respective light fitting.
If the maximum number of watts stated on the fitting is not complied with, there is a
danger of fire from overheating. Covering the lamps and bulbs is strictly prohibited
due to the danger of fire!

All screws and load-bearing connecting parts should be tightened after 5 to 6

weeks in order to ensure long-term stability!

Do not use any abrasive cleaning materials!

If the operating or installation instructions are not complied with, modifications are
carried out to the products, parts replaced or consumable materials used which do not
correspond to the original parts, all warranty or liability claims shall become null and void.

Attention! Notice!

Our high gloss surfaces have a protective foil when delivered.
Please leave this foil on the furniture until it is completely
assembled and all dust has been removed.

To maintain the valuable high gloss appearance, you should

. expose the high gloss foil to the room air for an hour to allow it
to harden after removing the protective foil.

. only use a damp cotton cloth and a small amount of glass
cleaner to clean the surfaces.

. Do not use any aggressive cleaners with additives.

. Rub off the surfaces with a wet rag.

. Do not use a steam cleaner.

. Do not damage the surface with sharp objects.

. Do not in any case expose the surfaces to intense sunlight

We wish you plenty of enjoyment with your new furniture.

Your product development team

(CZ) Vazeny zakazniku,

jako vyrobce nabytku bychom Vas chtéli informovat o tom, Ze upevnéni je jen
tak dobré, jak dobré je spojeni mezi upevriovacim materidlem (hmozdinkou) a
zdivem. U zavésnych prvku zkontrolujte pfislusné zdivo a pouzivejte jen vhodné
hmozdinky, které nakoupite v odbornych obchodech. Za upevnéni ve zdivu je
nakonec zodpovédny ten, kdo upevnéni montuje.

Montaz a instalaci elektrickych ¢asti sméji provadét jen povéreni odborni pracovnici.

Dodrzujte popisy a udaje o hmotnosti uvedené v navodu k montazi.

Dodrzujte uvedené Udaje o maximalni hmotnosti pfi pretizeni, které je zplisobeno
hrajicimi si détmi, lidmi, materialem nebo jinymi vlivy, nepfebirame jako vyrobce
nabytku zaruku!

Bezvadna funkce nabytku je zaru€ena jen pfi postaveni nabytku ve spravné svislé
a vodorovné poloze. Dvifka jsou pfedem nastavend, pfipadné je ale nutné je znovu
sefidit / nastavit podle mistnich podminek!

V8echny elektrické instalace jsou provedeny podle platnych norem pfip. predpist
VDE (svaz némeckych elektrotechnikd), CE, MM. Intenzita Zarovky/zdroje svétla,
ktera se ma pouzit, je uvedena na pfislusné objimce zarovky/zdroje svétla.

Pfi nedodrzeni maximalniho vykonu ve Wattech hrozi nebezpeci vzniceni kvuli
prehrati. Zakryti Zarovky/zdroje svétla je kvuli nebezpeéi pozaru zakazano!
VSechny Srouby a nosné spojovaci prvky se maji po 5 az 6 tydnech dotahnout,
¢imz se zajisti trvala stabilita!

Nepouzivejte Zzadné abrazivni ¢istici prostredky!

Pokud se nedodrzuji pokyny k provozu, navodu nebo montazi, provadéji se upravy
vyrobkul, vyméniuji se dily za neoriginalni nebo se pouziva spotfebni material, ktery
neodpovida originalnimu, zanika zaruka nebo naroky plynouci z odpovédnosti.

Pozor upozornéni!

Nase povrchy s vysokym leskem jsou pfi dodani chranény
ochrannou félii. Ponechejte ji na nabytku, dokud nebude kompletné
smontovany a nebude z ného odstranény prach.

Aby se zachovala cenna optika vysokého lesku, méli byste:
dat vysoce lesklé folii po odstranéni ochranné félie hodinu ¢as
na vytvrzeni na pokojovém vzduchu,

pro ¢isténi povrchu pouzivejte pouze vihky bavinény hadfik a
trochu ¢isticiho prostfedku na skla.

nepouzivejte ostry Cistici prostfedek s pfimési,

povrchy otirejte mokrym hadrem,

nepouzivejte parni Cistic.

neposkodte povrch ostrymi predméty

povrchy v Zzadném pfipadé nevystavuijte silnému slune¢nimu
Zareni

Pfejeme Vam hodné radosti s Va$im novym nabytkem.

Vase oddéleni vyvoje novych vyrobku

(FR) Cher client,

En tant que fabricant de meubles, nous souhaitons attirer votre attention sur le fait
que la meilleure des fixations n'est rien sans la qualité du raccord entre le matériel
de fixation (cheville) et la magonnerie. Par conséquent, pensez f vérifier la magonnerie
avant d'accrocher les éléments hauts et utilisez uniquement les chevilles prévues

f cette fin, achetées dans une grande surface spécialisée. En fin de compte,

c'est l'installateur qui sera responsable de la fixation f la magonnerie.

Le montage et la pose des articles d'électroménager sont strictement I'affaire d'un
personnel qualifié, dliment habilité. Veuillez observer les descriptions et les poids
indiqués dans la notice de montage.

Veuillez respecter les poids maxi spécifiés ; en tant que fabricant de meubles,
nous déclinons toute responsabilité en cas de surcharges causées par des enfants
qui jouent, d'autres personnes, du matériel divers ou provoquées par d'autres
influences !

Pour assurer le fonctionnement irréprochable du meuble, il faut veiller f l'installer
parfaitement d'aplomb et f I'norizontale. Les portes sont préajustées, mais il sera
peut-etre nécessaire de les réaligner/régler f nouveau sur place !

Toutes les installations électriques sont fabriquées selon les normes et prescriptions
VDE, CE, MM en vigueur. La puissance f utiliser est précisée sur la douille

de chaque lampe.

Si le wattage max. n'est pas respecté, il existe un risque d'incendie dii f la
surchauffe. Il est interdit de recouvrir la lampe, en raison du risque d'incendie !

Il faut resserrer toutes les vis et les éléments de raccord porteurs aprés 5 f 6
semaines, pour assurer une stabilité durable !

N'employez en aucun cas des nettoyants abrasifs !

Si les instructions de service, de commande ou de montage ne sont pas respectées,
si des modifications sont apportées aux produits ou bien encore si des picces

sont remplacées ou si des consommables qui ne correspondent pas aux pi¢ces
d'origine sont utilisés, nous n'assumons alors aucune garantie et nous déclinons
toute responsabilité dans ces cas.

Attention Remarque !

Nos surfaces haute brillance sont protégées f la livraison par un
film protecteur. Veuillez le laisser sur le meuble jusqu'f ce qu'il
soit enticrement installé et que la poussicre soit supprimée.
Pour obtenir un aspect de qualité et de haute brillance, vous
devez

laisser durcir pendant une heure f I'air ambiant le film haute
brillance apr¢s avoir enlevé le film protecteur

pour le nettoyage des surfaces, utiliser uniquement un chiffon
de coton humide et un peu de lave-vitre.

Ne pas utiliser de détergent agressif comportant des

addi- tifs.

Frotter les surfaces avec un chiffon humide.

Ne pas utiliser de nettoyeur f vapeur.

ne pas endommager la surface avec des objets coupants

ne pas soumettre les surfaces f un fort rayonnement solaire

Nous souhaitons que votre nouveau meuble vous donne enti¢re
satisfaction.

Votre service de développement de produits




(NL) Geachte klant,

Als meubelproducent willen wij u erover informeren dat een bevestiging slechts

zo goed is als de verbinding tussen het bevestigingsmateriaal (plug) en de muur.
Controleer daarom bij aan de muur hangende elementen uw muurconstructie en
gebruik alleen hiervoor geschikte pluggen uit een speciaalzaak. Tenslotte is de
monteur verantwoordelijk voor de bevestiging aan de muur.

De montage en het leggen van kabels van elektrische artikelen mag uitsluitend
door hiervoor bevoegd vakpersoneel worden uitgevoerd. Houd ook rekening met
de beschrijvingen en de vermelde gewichten in de montagehandleiding.

Neem de aangegeven maximumgewichten in acht. Bij overbelasting die door
spelende kinderen, personen, materiaal of overige invloeden ontstaat, zijn wij als
meubelproducent niet aansprakelijk!

Het onberispelijk functioneren van het meubel is alleen gegarandeerd, wanneer dit
horizontaal en verticaal waterpas wordt opgesteld. De deuren zijn vooraf ingesteld,
moeten echter eventueel door de omstandigheden ter plaatse opnieuw worden
afgesteld / ingesteld!

Alle elektrische aansluitingen voldoen aan de geldende normen resp. voorschriften
van VDE, CE, MM. Het te gebruiken lampwattage is aangegeven op de betreffende
lampfitting.

Wanneer het maximaal geoorloofde wattage niet wordt aangehouden, bestaat
brandgevaar door oververhitting. Het afdekken van de lamp is in verband met
brandgevaar verboden!

Alle schroeven en dragende verbindingselementen moeten na 5 f 6 weken worden
aangedraaid om een duurzame stabiliteit te waarborgen!

Gebruik geen schurende schoonmaakmiddelen!

Wanneer gebruiksvoorschriften, bedienings- of montage-instructies niet worden opgevolgd,
veranderingen aan de producten worden uitgevoerd, onderdelen worden

vervangen of verbruiksmaterialen gebruikt, die niet overeenkomen met de originele
onderdelen, vervalt iedere garantie of aansprakelijkheid.

Opgelet instructie!

Onze hoogglanzende oppervlakken zijn bij de levering

beschermd

met een beschermfolie. Laat deze folie op het meubel

tot het volledig is gemonteerd en vrij is van stof.

Om de waardevolle hoogglanzende look te verkrijgen, dient u

. de hoogglanzende folie na de verwijdering van de beschermfolie
een uur de tijd voor de verharding achteraf in de omgevingslucht
geven

. voor de reiniging van de oppervlakken gebruikt u alleen een
vochtige katoenen doek en een glasreinigingsproduct.

. Gebruik geen bijtend reinigingsmiddel met toevoegingsstoffen.

. Wrijf oppervlakken met een natte doek af.

. Gebruik geen stoomreiniger.

. Beschadig het oppervlak niet met scherpe voorwerpen.

. Stel oppervlakken zeker niet bloot aan sterke zonnestralen.

We wensen u nog veel plezier met het nieuwe meubel.

De productontwikkelingsafdeling

(PL) Szanowni Klienci!

Jako producent mebli pragniemy Panstwu przypomnie¢, ze umocowanie mebli

jest tak dobre, jak dobre jest potgczenie pomiedzy materiatem mocujgcym

(kotkiem rozporowym) a $éciang. Prosze zatem w przypadku elementéw wiszgacych
sprawdzi¢ wytrzymato$¢é muru i uzy¢ do ich zamocowania wytgcznie przeznaczonych
do tego kotkéw ze sklepu specjalistycznego. Ostateczng odpowiedzialno$¢ za
przymocowanie do $ciany ponosi monter mebli.

Montaz artykutéw elektrycznych i ich utozenie nalezy powierzy¢ wytgcznie
autoryzowanemu personelowi. Prosze zastosowac sie do opiséw oraz cigzarow
podanych w instrukcji montazu.

Prosze przestrzega¢ podanych cigzaréw maksymalnych. W przypadku nadmiernego
obcigzenia, powstatego w wyniku bawigcych sie dzieci, oséb, materiatu lub z
innych powoddéw jako producent mebli nie ponosimy odpowiedzialnosci!
Nienaganne funkcjonowanie mebla jest zagwarantowane wytgcznie w przypadku
jego prawidtowego pionowego i poziomego ustawienia. Drzwi zostaty odpowiednio
ustawione, ale ze wzgledu na warunki lokalne nalezy je ewentualnie ustawi¢ na
nowo/wyregulowac!

Wszystkie instalacje elektryczne wykonano zgodnie z obowigzujgcymi normami lub
przepisami VDE, CE, MM. Na kazdej oprawce lampowej podana jest moc zaréwek,
ktorych nalezy uzywacé.

W przypadku nieprzestrzegania maksymalnej ilosci watow istnieje
niebezpieczenstwo pozaru w wyniku przegrzania. Zaréwek nie wolno przykrywaé
ze wzgledu na niebezpieczenstwo pozaru!

Dla zapewnienia trwatej statecznosci po 5-6 tygodniach nalezy dokreci¢ wszystkie
$ruby i nodne elementy taczace!

Nie uzywac zadnych srodkéw czyszczacych wymagajacych szorowania!

W przypadku nieprzestrzegania instrukcji uzytkowania, obstugi i montazu,
dokonywania zmian w produktach, wymiany czesci lub uzywania materiatéw
zuzywajacych sie, ktére nie odpowiadajg cze$ciom oryginalnym, wyklucza sie
jakakolwiek gwarancje lub roszczenia z tytutu odpowiedzialno$ci cywilnej.

Uwaga informacja!

Nasze powierzchnie o wysokim potysku sg fabrycznie ochronione

specjalng folig ochronng. Prosimy pozostawi¢ jg na meblach

do momentu zmontowania i usunigcia kurzu.

Aby otrzymac wysoki potysk, nalezy

. po usunieciu folii ochronnej pozostawi¢ folie potyskowg przez
godzing w pomieszczeniu do stwardnienia

. stosowac do czyszczenia wytgcznie bawetniang szmatke i
odrobine $rodka do mycia szkfa
nie stosowac ostrych srodkéw czyszczacych z dodatkami
Sciera¢ powierzchnie wilgotng szmatka
nie stosowaé myjki parowej

. Nie uszkodzi¢ powierzchni ostrymi przedmiotami.

. W zadnym wypadku nie naraza¢ powierzchni na mocne
promieniowanie stoneczne.

Zyczymy przyjemnego uzytkowania i zadowolenia z nowych
mebli.

Dziat Rozwoju Produktu

(HR) Spo.tovani,

kot proizvajalec pohi.tva vas .elimo informirati, da je pritrditev samo tako mo.na,

kot je mo.na povezava med pritrdilnim materialom (moznikom) in zidom. Pri elementih,
ki so obe.eni, preverite zid in uporabite samo za zidove primerne moznike,

ki ste jih nabavili v strokovni trgovini. Nenazadnje odgovarja monter za pritrditev.
Elektri.ne artikle naj vam polo.i in montira strokovnjak. Pri tem upo.tevajte opise

ter podatke o te.i v navodilih za monta.o.

Upo.tevajte podano maksimalno te.o - pri previsokih obremenitvah, ki nastanejo
zaradi igranja otrok, bremen ljudi ali drugega materiala ali zaradi drugih obremenitev

. kot proizvajalec pohi.tva ne prevzemamo nikakr.ne odgovornosti!

Pravilno delovanje funkcij pohi.tva je zagotovljeno samo pri pravilni vodoravni

in pravokotni postavitvi. Vrata so predhodno justirana, vendar jih je treba zaradi
lokalnih pogojev na novo nastaviti!

Vse elektri.ne instalacije so izdelane v skladu z veljavnimi standardi oz. predpisi

VDE, CE in MM. Jakost uporabljenih .arnic je vedno navedena na vsakem posameznem
okviru za svetilo.

Pri neupo.tevanju maks. .tevila watov obstaja zaradi pregretja nevarnost po.ara.

Svetil zaradi nevarnosti po.ara ni dopustno prekrivati!

Vse vijake in nosilne povezovalne dele po 5 do 6 tednih naknadno privija.ite, da

boste zagotovili stalno trdnost povezav!

Ne uporabljajte .istil za drgnjenje!

V primeru neupo.tevanja navodil za delovanje, uporabo in monta.o, in v primeru
izvajanja sprememb na produktih ter menjave delov ali porabnega materiala, ki ne
ustrezajo originalnim delom, izgubi kupec vse pravice do uveljavljanja garancije.

Pozor uputa!

NasSe povrsine visokog sjaja zasti¢ene su tijekom isporuke
zastitnom folijom. Ostavite ovu na namjestaju, dok nije u cijelosti
montiran i osloboden od prasine.

Da biste dobili vrijednu optiku visokog sjaja, trebali biste
ostaviti foliju visokog sjaja, nakon uklanjanja zastitne folije, sat
vremena na sobnom zraku radi naknadnog otvrdnjavanja;
koristiti vlaznu pamuénu krpu i nesto sredstva za cisc¢enje
stakla za ¢iSéenje povrsina,

ne koristiti oStre deterdZente s dodacima,

obrisati povr§ine s mokrom krpom,

ne koristiti parni istac;

ne ostetiti povrSinu ostrim predmetima;

ne izlagati povrsine ni pod kojim okolnostima jakom sunéanom
ozradivanju.

Zelimo Vam puno sreénih trenutaka sa svojim novim amjestajem.

Vas razvoj proizvoda

(HU) Tisztelt Ugyfeliink!

Mint butorgyarté arrél szeretnénk tajékoztatni Ont, hogy a régzitett szerkezetek
mindsége a rogzité anyag (tipli) és a fal kozti 6sszekédttetés minéségétol

fugg. Falra szerelt egységek esetén ellendrizze a fal adottsagait és csakis
szakkereskedelembdl szarmazo, a rogzitéshez megfelel6 tipliket hasznaljon.
Végso6 soron a butort felszereld személy felelés a falra torténd régzitéseért.

A villamossagi cikkek szerelését és elhelyezését csakis erre jogosult szakember
végezheti. Kérjuk, vegye figyelembe az 6sszeszerelési utmutatoban szerepld
leirasokat és sulyadatokat.

Tartsa be a megadott maximalis sulyhatarokat. A butor jatsz6 gyermekek, személyek,
anyagok vagy egyéb behatasok okozta tulterhelésért a batorgyartét nem

terheli felelésség.

A butor kifogastalan miikodése csakis pontosan fiiggéleges helyzetben garantalt.
Az ajtok elére be vannak allitva, a helyi adottsagok fliiggvényében azonban sziikség
esetén Ujra be kell allitani/igazitani 6ket.

A villamos berendezések a német VDE, CE és MM érvényes szabvanyainak és
eldirasainak megfeleléen késziltek. A vilagitétestek megfeleld eréssége az adott
lampa foglalatan talalhaté meg.

A max. watt-szam be nem tartasa esetén tulforrésodas kdvetkeztében fellépd
tlizveszély all fenn. A vilagitotesteket tlizveszély miatt nem szabad letakarni!
Minden csavart és tartd 6sszekotd részt 5-6 hét elteltével Gjra meg kell hdzni a
butor all6 helyzetben valo tartés biztonsaga érdekében.

Nem hasznaljon habzé tisztitészereket!

Az Uzemeltetési, kezelési ill. szerelési Utmutato utasitasainak be nem tartasa, a
terméken végzett valtoztatasok, részek kicserélése, vagy az eredeti részeknek

meg nem feleld anyagokat felhasznalasa esetén mindennem( szavatossag és

felel6sség kizart.

Figyelem, olvassa el a tanacsot!

Afényes fellleteket a kiszallitas soran védsfoliaval védjuk. Hagyja
a foliat a butoron addig, amig azt teljesen 6ssze nem szerelte
és nem tavolitotta el rola a port.

Az értékes fényes felllet megévasahoz tegye a kovetkezdket:
Hagyja a fényes foliat a védéfolia eltavolitdsa utan egy orat
keményedni a helyiség levegdjében.

A fellletek tisztitdsahoz kizarélag nedves pamutkendét és egy
kevés ablaktisztitot hasznaljon.

Ne hasznaljon éles szemcsés tisztitdszereket.

A feluletet tordlje at egy nedves ronggyal.

Ne hasznaljon g6z0616s tisztitbeszkozt.

Afeluletet 6vja a kemény targyakkal vald sériléstél.

A feltlet mindig 6vni kell az erés napsutéstol.

Reméljik, sok éromet lel az Gj butor hasznalataban.

A termékfejleszték




(SK) Vazeny zakaznik,

ako vyrobca nabytku by sme Vas chceli informovat o tom, Ze nové upevnenie je

len také dobré, aké dobré je spojenie medzi spojovacim materidlom (hmozdinky) a
murivom. Pri visiacich elementoch skontrolujte Vase murivo a pouzite na prislusné
murivo iba ur€ent hmozdinku zo stavebnin. V kone¢nom doésledku je za upevnenie
na murive zodpovedny montér.

Montaz a pokladku elektrickych materialov a spotrebic¢ov smie vykonavat iba autorizovany
odborny personal. Prosime, dodrzte popisy a udaje o hmotnosti v navode

na montaz.

Dodrziavajte uvadzané udaje o maximalnej hmotnosti pri pretaZzeni, ktoré mézu
sposobit hrajuce sa deti, ludia, materiél, alebo iné vplyvy - my, ako vyrobca nabytku
nepreberame ziadne rucenie!

Bezchybna funkcia nabytku je zaru¢ena iba pri kolmom

a vodorovnom postaveni. Dvere su vopred nastavené, v pripade potreby na zaklade
miestnych podmienok je vSak nutné ich znovu vyvazit/nastavit!

Vsetky elektrické inStalacie su zhotovené podla platnych noriem, resp. predpisov
VDE, CE, MM. Sila osvetlovacich telies, ktoré sa maju pouzit, je uvedena na
objimkach prislusnych Ziaroviek.

Pri nedodrzani maximalnych Wattov vznika na zéklade prehriatia riziko poziaru.
Neprikryvajte osvetlovacie telesa kvdli riziku poziaru!

Vsetky skrutky, ako aj nosné spojovacie diely by sa mali po 5 az 6 tyzdioch
dotiahnut, aby bola zaru€ena trvala stabilita!

Nepouzivajte Ziadne drsné Cistiace prostriedky!

Ak nebudu dodrzané prevadzkové navody, navody na obsluhu alebo montaz, ak sa
budu na produktoch vykonavat zmeny, vymienat diely alebo ak sa bude pouzivat
spotrebny material, ktory nezodpoveda originalnym dielom, odpada akakolvek
zaruka alebo akékolvek naroky na ruéenie.

Upozornenie!

Lestené plochy su pri dodani chranené ochrannou féliou.

Tuto foliu neodstrarujte skor, ako nabytok zmontujete a zbavite
prachu. Aby ste zachovali vzhlad leSteného povrchu, mali by ste
leStenu foliu po odstraneni ochrannej folie nechat na vzduchu
priblizne jednu hodinu zatvrdnut,

pre Cistenie povrchu pouzivat len vihku bavinenu utierku a
malé mnoZstvo umyvacieho prostriedku na skla.

Nepouzivajte ziadny ostry Cistiaci prostriedok s pridavnymi
latkami.

Povrchy vydrhnite mokrou handrou.

Nepouzivajte parny Gisti€.

Povrchy nepo$kodzujte ostrymi predmetmi.

Povrchy v Ziadnom pripade nevystavujte silnému sine€nému
Ziareniu.

Zelame vam vela radosti s vadim novym nabytkom.

Vas vyvoj vyrobku

(SLO) Cijenjeni kupce,

kao proizvoda¢ namjestaja Zelimo Vas informirati o tome da uévr§cenje drzi ukoliko

je dobar spoj izmedu materijala za pri¢vr§éenje (mozdanik) i zida. Kod viseé¢ih elemenata
ispitajte zide i koristite samo mozZdanike predvidene za to iz specijalizirane

struéne trgovine. Najzad, monter je odgovoran za uévr$éenje na zidu.

MontaZu i poloZenje elektro-artikala moZe izvr§avati samo autorizirano stru¢no
osoblje. Pazite na opise i podatke o tezini u uputstvu za montazu.

Pridrzavajte se navedenih podataka o maksimalnoj tezini u slu¢aju

preopterecenja izazvanih zbog djece koja se igraju, ljudi, materijala ili drugih utjecaja
kao proizvoza¢ namjestaja ne preuzimamo garanciju!

Besprijekorna funkcija namjestaja je zajamcéena samo kod vertikalne i vodoravne
montaze. Vrata su prednamjestena, ali u danom slu¢aju se moraju nanovo centrirati
/ podesiti, na osnovi lokalnih uvjeta!

Sve elektriéne instalacije su izvedene prema vrijede¢imVDE-, CE-, MM-normama
odnosno -propisima. Jacina rasvjetnog sredstva koju treba koristiti, navedena je na
doti¢nom grlu Zarulje.

U slu¢aju nepridrzavanja maksimalne vataze, postoji opasnost od pozara zbog
pregrijavanja. Ne smije se pokriti rasvjetno sredstvo zbog opasnosti od pozara!

Sve vijke kao i nosece spojne dijelove treba naknadno pritegnuti poslije 5 do 6
tiedana da bi tako bila zajaméena trajna stabilnost!

Nemojte koristiti ribaju¢a sredstva za ¢iScenje!

Ukoliko se na pridrzavate pogonskoj uputi, uputi za rad ili za montazu, ako vrsite
promjene na proizvodima, izmijenite dijelove ili koristite potroSne materijale koji
ne odgovaraju originalnim dijelovima, otpada svaka garancija i svaki zahtjev za
jamcenjem.

Pozor, napotek!

Nas$e visokosijajne povrsine so pri dobavi zas¢itene s folijo.
Pustite jo na pohistvu, dokler ni v celoti montirano ter ga tako
zascCitite pred prahom.

Da bi obdrzali dragocen izgled visokega sijaja, morate
visokosijajno folijo po odstranitvi zascitne folije eno uro dati na
sobno temperaturo, da se strdi

za CiS€enje povrsin uporabljajte samo vlazno bombazno krpo
in malo Cistila za steklo

Ne uporabljajte ostrih Cistil z dodatki.

Povrsine zdrgnite z mokro krpo

ne uporabljajte parnega Cistilnika.

Ne poskodujte povrsine z ostrimi predmeti

V nobenem primeru ne izpostavljajte povrsin mo¢nim sonénim
Zarkom

Zelimo vam $e mnogo veselja z vagim novim pohigtvom.

Vas razvojni oddelek

(RUS) YBaxaeMbii KnueHT!

Asnsisicb npouseognTenemM medenu, Mol xoTenu 6bl NpouHdopMrpoBaTb Bac o Tom,
4TO NGO Kpenex HaJexXeH HACTOSbKO e, HACKOMbKO HafleXXHO CoeanHeHne Mexay
KpenexHbIM MaTepuanom (giobenem) n cTeHoit. Moatomy B criyyae ¢ noABeCHbIMU
anemMeHTamu, NoXxanyncra, NpoBepbTe HaAEXHOCTb Baluel cTeHbl 1 ncnonbaynTe
TONbKO noaxofsime Arobenu, KoTopble NpeanaratTcs B crneumarbHbIX CTPOUTENbHbIX
marasvHax. B KOHEYHOM MTore OTBETCTBEHHOCTb 3a KPEMEeX HeceT creLuanucr,
OCYLLECTBMSAOLLMIA MOHTaX.

MoHTax 1 ycTaHOBKY anekTpuyeckoro obopyaoBaHus criedyeT nopy4vaTb TONbKO
aBTOPU30BaHHbLIM 3rneKTpykaM-cneuvanuctam. Cnenyiite onucaHuam n cobniofaiite
[aHHble Mo Becy, NPUBEAEHHBIE B UHCTPYKLIUM MO MOHTAXY.

MoxanyiicTa, npuaepxmBanTeCh ykasaHHbIX MakCMMarnbHbIX 3Ha4YeHu no secy. MNpu
neperpyskax, Npu4nHoO BO3HUKHOBEHWSI KOTOPbIX SIBMSIOTCS UrpatoLne AeTH, mioau,
maTepuarnbl UK WHbIe NPUYKHBI, Mbl, Kak Mpou3BoaMTenu mebenm, OTBETCTBEHHOCTH
He Hecem!

BesynpeyHble akcnnyaTaLMoHHbIe XapakTepucTuku mebenn obecnevnBatoTcs TONbKO
B TOM crnyyae, ecnv mebenv npaBubHO COPUEHTUPOBaHA B FOPU3OHTaNbHON 1
BEpTVKanbHON NnockocTy. [IBepu NOCTaBMSIOTCS OTPErynMpOBaHHbIMU, OAHAKO U OHU
TpebytoT onpefeneHHoN JONONHUTENbHOW HACTPOMKN C Y4ETOM MECTHbIX YCroBuiA!
JTiobble aneKkTpoTexHUYeckne paboTbl CrieayeT OCyLEeCTBNATL B COOTBETCTBUN C
MeCTHbIMM 3aKoHoAaTENbHLIMU HOPMaMK 1 NpeanucaHusaMn. PekomeHayemast SpkocTb
OCBETUTESbHbIX ANEMEHTOB YKa3blBaeTCsl Ha NaTPOHe Namribl.

Mpu HecobnoAeHNN orpaHNYeHns Mo MakCMMarbHOM MOLLHOCTU OCBELLEHUS
CcylLecTByeT OonacHoOCTb Noxapa BcreAcTBue neperpesa. Mo npuynHe onacHocTv
noxxapa 3anpeLyaeTcs HakpblBaTb OCBETUTESNbHbIE 3rIeMEeHThi!

Bce BVHTOBbIE KpenneHus, paBHO Kak M COEANHUTENbHbIE ANeMeHTbl criegyeT
noATsHyTh Yepe3 5 — 6 Heenb Nocne 3aBepLUEeHNs MOHTaXa Ans obecneyeHns
[0NroCpOYHON HadexHow dmkcaunm!

He nonb3yiTtecb abpasuBHbIMM YUCTALMMU cpeacTBamu!

Mpu HecobnoAeHNN UHCTPYKLMIA MO 3KCMyaTaLmm, 06CIy>XUBaHWUIO 1 MOHTaXy, @ Takke
Npu OCYLLIECTBIIEHNN U3MEHEHWUIN N3NV, 3aMeHbl AeTanein UM NPMMeHeHUN NHbIX
pacxogHbIX MatepuanoB, He COOTBETCTBYIOLLMX OPUTMHANbHLIM AeTansM, rapaHTus
npekpatlaert cBoe AiefiCTBMe, PaBHO Kak 1 UHble NPeTeH3nn, kacarLmnecs
OTBETCTBEHHOCTU U3rOTOBUTENS.

O6paTute BHUMaHue!

Haluwm nsgenus ¢ NoBepxHOCTbLIO C 3epkasnbHbiM Gneckom no-

i nnexkoit. OcTaensn-

Te ee Ha MeBenM, NOKa OHa He BYET NOMHOCTIO YCTaHOBNEHa 1

nbinb BYRET NOMHOCTbIO y6paHa.

UToBb! A0BUTLCA BNArOPOAHOTO 3epKarbHOO Griecka, HeoBXo-

numo

« 110CNE CHATVS 3aLLMTHOI NIIEHKI OCTABHTb MNIEHKY C 3ep-
KanbHbIM BNeckoM NSt AONONHUTENbHOV 3aKanku B BO3AyXe
KOMHaTB! Ha OAMH 4ac,

« NS YMCTKU NOBEPXHOCTEHH UCTIONb3YVTE TONLKO BRAXHbIE
XMonYaToByMaxHbie CandeTki i HEMHOTO CPeACTBa ANs
“MCTKY CTekna.

— He MCnonb3aoBaTh OCTPbIE CPEACTBA YMCTKI C NPUCAAKAMA.
— MpoTUpaTE MOBEPXHOCTS BAXHOI TPAMKOW.
— He “cnonk3osartk Napoo4ncTUTENs.

“He oCTpbIMU

« Hi B KOBM CryJae He AONYCKaTb NONAAaHNS Ha NOBEPXHOCTE
NPAMBIX COMHENHBIX TTyYei.

Kenaem Bam nony4wTs GonbLLOE YI0BONLCTBHE OT CBOEH MSir-

Kol mebenn.

C Hanny4LWNMM NOXENAHMAMM, KONNEKTUB

pa3paboTumukoB

(TR) Dederli Miisterimiz,

Mobilya Ureticisi olarak, yapacadynyz sabitleme islemi ancak sabitleme malzemesi
(dubel) ve duvar arasyndaki badlanty kadar iyi olabilir. Asky elemanlary kullanyrken
duvarynyzy kontrol edin ve sadece buna uygun dibeller kullanyn. Duvara yapylacak
sabitleme isleminden montaj elemany sorumludur.

Elektrik ekipmanlarynyn montajy ve bunlaryn désenmesi yalnyzca yetkili teknik personel
tarafyndan uygulanmalydyr. Montaj talimatynda bulunan agyklamalary ve adyrlyk
bilgilerini dikkate alyn.

Belirtilen maks. adyrlyk bilgilerine riayet edin. Oyun oynayan ¢ocuklardan, insanlardan,
malzemelerden veya baska etkenlerden kaynaklanan afyry ylklenmelerde

mobilya Ureticisi olarak sorumluluk kabul etmiyoruz!

Mobilyanyn kusursuz halde galytmasy dik ve yatay yénde kurulum yapyldydynda
sadlanyr. Kapylar énceden ayarlanmyttyr, ancak gerektidinde yerel kosullardan

dolayy yeniden hizalanmaly / ayarlanmalydyr!

Tum elektrik tesisatlary gegerli VDE, CE, MM normlaryna veya talimatlaryna

gore Uretilmistir. Kullanylacak lambanyn aydynlatma siddeti ilgili ampul duyunda
belirtilmistir. Maks. Watt sayysyna uyulmadydynda atyry ysynma sonucu yangyn riski
s6z konusudur. Yangyn riski nedeniyle lambanyn tzerinin értilmesi yasaktyr!

Kalycy bir denge sadlamak igin tim cyvatalar ve tatyyycy badlanty noktalary 5 ila 6
hafta sonra tekrar sykylmalydyr.

Asyndyrycy temizlik gerecleri kullanmayyn!

Kullanym kylavuzuna veya montaj bakym talimatlaryna uyulmazsa, urtnler tzerinde
dedisiklikler yapylyrsa, parcalar dedistirilirse veya orijinal pargalara uygun olmayan
sarf malzemeleri kullanylyrsa, her tur garanti ve tazminat hakky gegersiz olur.

Dikkat, Bilgilendirme!

Yiksek parlaklyktaki ylizeylerimiz teslimat esnasynda bir koruma

folyosu ile korunmaktadyr. Mobilyalar tamamen monte edilip

tozdan aryndyrylana kadar folyoyu tizerinde byrakynyz.

Dederli yuksek parlak gériintiiniin kalmasyny sadlamak icin

. yuksek parlaklyktaki folyoya koruma folyosu ¢ykaryldyktan sonra
oda havasynda sertlesmesi icin bir saatlik bir zaman tanyyynyz.

. Yuzeylerin temizlidi i¢in sadece nemli pamuk bez ile biraz cam
temizleyici kullanynyz.

Ek maddeler igeren keskin temizlik malzemeleri kullanmayynyz.

Yuzeyleri yslak bir bezle ovunuz.

Buharly temizleyici kullanmayynyz.

. Yuzeye keskin aletlerle zarar vermeyiniz.

. Ylzeyi higbir surette glicli glines ytynlaryna maruz byrakmay
ynyz.

Yeni mobilyanyzla seving duymanyzy dileriz.

Uriin Geligtirme Departmany
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